
Zmluva o dielo
uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších

predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník")

na poskytnutie služby: spracovanie Žiadosti o nenávratný finančný príspevok (ŽoNFP)
na projekt financovaný zo štrukturálnych a investičných fondov Európskej únie

(ďalej len "zmluva")

Názov:
Zastúpená:
Adresa sídla:
IČO:
DrČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

Názov:
Zastúpený:
Adresa sídla:
IČO:
DrČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

Článok I.
Zmluvné strany

Obec Nové Sady
Patrik Matušík, starosta obce
Nové Sady 177, Nové Sady 951 24
00308340
2021102864
Prima banka Slovensko
SK65 5600 0000 0009 8939 3001

/ďalej len objednávateľ/

Regionálna rozvojová agentúra Nitra
Mgr. Petra Klimo Zlatošová, riaditeľka
Akademická 4,94901 Nitra
37857436
2021729270
ČSOB Banka, a.s., pobočka Nitra
SK36 7500 0000 0040 3002 1441

/ďalej len zhotoviteľ/



Článok II.
Všeobecné ustanovenia

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že za dojednanú cenu vykoná pre objednávateľa dielo v rozsahu
podľa článku ll! tejto zml Ul-y.

2.2 Objednávateľ sa zaväzuje dokončené dielo prevziat' a =0 jeho zhotovenie zaplatiť
zhotovitel'ovi cenu dojednanú v článku V! tejto zmluvy, v súlade s platobnými podmienkami
upravenymi v článku Vl! tejto zmluvy.

Článok III.
Predmet zmluvy

3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že objednávateľovi dodá, za podmienok upravených touto
zmluvou, dielo spočívajúce vo vypracovaní žiadosti o nenávratný finančný príspevok na
realizáciu projektového zámeru, ktorý v rámci implementácie Integrovanej územnej stratégie
Nitrianskeho samosprávneho kraja, schválila Rada Partnerstva NSK dňa 17.02.2025.
Projektový zámer s názvom "Trieden)' zber komunálnych odpadov v obci Nové Sady"
(ďalej len "projekt") bude financovaný z Programu Slovensko, v rámci implementácie výzvy
pre Integrované územné stratégie s kódom: PSK-MZP-028-2024-ITJ-EFRR.

Priorita: #4.1.A 2P2 Životné prostredie

Špecifický ciel' :
/f4.1.B RSO2.6 Podpora prechodu na obehové hospodárstvo, ktoré efektívne

využíva zdroje
Fond: ~4.1.C EFRR
Kategória regiónu: ~4.1.D MRR - menej rozvinutý región

Opatrenie:
!#4.1.E 2.6.2 Podpora zberu a dobudovania, intenzifikácie a rozšírenia systémov

triedeného zberu komunálnych odpadov

3.2 Predmetom zmluvy je:

a) vypracovanie žiadosti o nenávratný finančný príspevok (ďalej len "ŽoNFP") a
formálna kontrola príloh v požadovanom počte a vyhotovení

b) elektronické podanie žiadosti o nenávratný finančný príspevok a jej odoslanie
v systéme ITMS 2021+

c) poskytnutie súčinnosti pri realizácii aktivít v súvislosti s prípravou Zmluvy o NFP
d) konzultačná a poradenská činnosť súvisiaca s prípravou zmluvy o nenávratný finančný

príspevok na projekt a komunikácia s riadiacim alebo sprostredkovateľským orgánom
poskytovateľa príspevku.

3.3. Objednávateľ sa zaväzuje zhotovené dielo prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu diela.



Článok IV.
Doba plnenia zmluvy

Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú. Termíny plnenia predmetu zmluvy sú dojednané
nasledovne:

4.1.1 Začiatok plnenia: 03/2025.
4.1.2 Ukončenie plnenia: OS/2025.

4.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať plnenie predmetu zmluvy v uvedenom termíne.

4.3 Zhotoviteľ je povinný riadne a včas zhotoviť a odovzdať dielo v súlade s príslušnými
ustanoveniami tejto zmluvy. Pri plnení predmetu zmluvy sa zaväzuje postupovať s odbornou
starostlivosťou, dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy, technické normy a
podmienky tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa bude riadiť východiskovými podkladmi
objednávateľa, zápismi a dohodami oprávnených pracovníkov zmluvných strán a tiež
rozhodnutiami a vyjadreniami dotknutých orgánov štátnej správy a samosprávy.

4.4 Vlastnícke právo k dielu prechádza na objednávateľa zaplatením ceny za dielo podľa
článku Vl. tejto zmluvy zo strany objednávateľa zhotoviteľovi. Objednávateľ nie je
oprávnený použiť dielo na iný účel ako je uvedené v článku III. tejto zmluvy.

Článok V.
Súčinnosť zo strany objednávateľa

5.1 Podmienkou pre riadne a včasné splnenie terminov plnenia predmetu zmluvy podľa
článku IV. tejto zmluvy zo strany zhotoviteľa je poskytnutie súčinnosti zo strany
objednávateľa v takej forme, takým spôsobom a v takej lehote, ako to predpokladá táto
zmluva alebo ako to požaduje zhotoviteľ vo výzve urobenej v ústnej, písomnej alebo v
elektronickej forme.

5.2 Poskytnutím súčinnosti zo strany objednávateľa v zmysle tejto zmluvy sa rozumie najmä
riadne a včasné poskytnutie všetkých informácií a odovzdanie všetkých podkladov
potrebných pre vypracovanie ŽoNFP, všetkých požadovaných povinných príloh k nim, ako aj
ďalších podkladov potrebných pre splnenie predmetu zmluvy.

5.3 Objednávateľ zodpovedá za úplnosť a správnosť predložených podkladov, ako aj za to, že
skutočnosti v nich uvedené sú pravdivé a bez právnych vád.

5.4 Zhotoviteľ nie je v omeškaní s plnením záväzku, ak mu objednávateľ neposkytol potrebnú
súčinnosť. O dobu, počas ktorej je objednávateľ v omeškaní s poskytnutím súčinnosti
nevyhnutnej na zhotovenie diela, sa predlžuje doba určená na odovzdanie diela.



Článok VI.
Cena plnenia predmetu zmluvy

6.1. Cena za zhotovenie diela podľa čl. III. tejto zmluvy je stanovená dohodou zmluvných
strán.

6.2. Cena plnenia predmetu zmluvy podľa bodu 3.1. predstavuje 2000, OOEur, slovom:
dvetisíc eur.

6.3. Objednávateľ sa zaväzuje znášať všetky dodatočné nepredvídané náklady pri plnení
predmetu zmluvy, ktoré vzniknú vinou objednávateľa.

6.4. Dohodnutá zmluvná cena diela je konečná a nie je možné ju meniť dodatkami k zmluve.

6.5. Pri omeškaní so zaplatením ceny diela podľa bodu 6.2. zaplatí objednávateľ úroky z
omeškania vo výške 0,2 % z celkovej dlžnej čiastky za každý deň omeškania.

Článok VII. Platobné podmienky

7.1 Úhrada ceny za dielo uvedenej v článku VI., bod 6.2 tejto zmluvy, bude realizovaná po
dokončení a odovzdaní diela v zmysle elektronického podania žiadosti o nenávratný finančný
príspevok a po jej odoslaní v systéme ITMS 2021 +.

7.1.1 Objednávateľ uhradí fakturovanú sumu faktúry bez zbytočného odkladu.

7.2 Podkladom pre úhradu ceny za dielo bude faktúra vystavená zhotoviteľom. Lehota
splatnosti faktúry je 14 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúra sa považuje za
doručenú aj v prípade, ak ju objednávateľ bezdôvodne odoprie prevziať alebo ak sa ju
nepodarilo doručiť na adresu sídla objednávateľa uvedenú v obchodnom registri, príp. ním
uvedenú adresu na doručovanie písomností, a to na tretí pracovný deň po jej preukázateľnom
odoslaní.

7.3 Zhotoviteľ zabezpečí, aby ním vystavené faktúry obsahovali všetky potrebné náležitosti
daňového dokladu v zmysle zákona Č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení
neskorších predpisov. Objednávateľ si vyhradzuje právo vrátiť zhotoviteľovi faktúru, ktorá
nebude obsahovať zákonom stanovené náležitosti, pričom je povinný tak urobiť do 3
pracovných dní odo dňa jej doručenia, s uvedením chýbajúcich náležitostí alebo nesprávnych
údajov. Vrátením faktúry sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne
plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi. V prípade bezdôvodného vrátenia
faktúry objednávateľom alebo po uplynutí dojednanej lehoty, sa lehota splatnosti neprerušuje.

7.4 V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného
pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. Za zaplatenie
faktúry sa považuje odpísanie fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa v prospech účtu
zhotoviteľa.



Článok VIII.
Odstúpenie od zmluvy

8.1 Zmluvné strany sú oprávnené odstúpiť od zmluvy, ak niektorá zo zmluvných strán
opakovane porušuje zmluvné alebo zákonné povinnosti.

8.2 V prípade, že nastali skutočnosti zakladajúce právo odstúpiť od zmluvy niektorou zo
zmluvných strán, zmluvná strana je povinná túto skutočnosť písomne oznámiť druhej
zmluvnej strane, ktorá povinnosť porušila a poskytnúť jej primeranú lehotu na odstránenie
tohto stavu.

8.3 Pokiaľ k odstráneniu stavu porušenia povinností v poskytnutej lehote nedôjde, je zmluvná
strana oprávnená odstúpiť od zmluvy s tým, že toto odstúpenie je účinné dňom doručenia
oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane.

8.4 Oznámenie o odstúpení od zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej
zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je takéto
odstúpenie neplatné.

Článok IX.
Zodpovednosť za vady diela

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade výskytu vád diela sa použijú ustanovenia § 560 a
nasl. Obchodného zákonníka o vadách diela.

9.2 Zhotoviteľ zodpovedá iba za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania
objednávateľovi.

9.3 Zhotoviteľ zodpovedá za formálnu a obsahovú stránku plnenia predmetu zmluvy.
Nezodpovedá však za správnosť a pravdivosť informácií a podkladov, ktoré mu boli
poskytnuté objednávateľom.

9.4 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých od
objednávateľa a zhotoviteľ ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol zistiť ich
nevhodnosť alebo objednávateľ napriek upozorneniu zhotoviteľa na ich použití trval.
Zhotoviteľ takisto nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené dodržaním nevhodných
pokynov daných mu objednávateľom, ak zhotoviteľ na nevhodnosť týchto pokynov upozornil
a objednávateľ na ich dodržaní trval alebo ak zhotoviteľ túto nevhodnosť nemohol zistiť.



ČlánokX.
Ukončenie účinnosti zmluvy

10.1 Ukončenie účinnosti tejto zmluvy je možné: a) uplynutím doby jej trvania podľa článku
IV., bod. 4.1.2 tejto zmluvy, b) písomnou dohodou zmluvných strán, ktorá musí obsahovať
deň ukončenia účinnosti tejto zmluvy, c) odstúpením od zmluvy podľa článku VIII. tejto
zmluvy.

10.2 Ukončenie účinnosti tejto zmluvy nemá na základe dohody zmluvných strán vplyv na
povinnosť zaplatiť zmluvné pokuty a náhradu škody, ktorá vznikla, ako aj na povinnosť podľa
článku Xl., bod. 11.1 tejto zmluvy.

Článok Xl.
Spoločné a záverečné ustanovenia

11.1 Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach,
obchodných a technických informáciách, ako aj o údajoch, ktoré si navzájom poskytli pri
rokovaní o uzavretí tejto zmluvy, ako aj pri jej realizácii a zaväzujú sa, že tieto skutočnosti,
informácie a údaje nezverejnia ani nesprístupnia tretím osobám bez predchádzajúceho
písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, a ani ich nepoužijú pre iné účely ako pre plnenie
podmienok tejto zmluvy.

11.2 Práva a povinnosti oboch zmluvných strán, pokiaľ nie sú stanovené touto zmluvou, sa
riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalších všeobecne záväzných
právnych predpisov.

11.3 Spory, ktoré by mohli vzniknúť pri plnení zmluvných povinností z tejto zmluvy, budú
zmluvnými stranami prednostne riešené dohodou. Pokiaľ by zmluvné strany nedospeli k
dohode, riešenie sporu sa riadi slovenským právnym poriadkom.

11.4 Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú aj na prípadných právnych
nástupcov oboch zmluvných strán.

11.5 Zmluvné strany sa zaväzujú ohlásiť bez zbytočného odkladu všetky zmeny údajov
dôležitých pre bezproblémové plnenie predmetu zmluvy.

11.6 Meniť alebo doplňať obsah tejto zmluvy je možné len formou písomných dodatkov k
zmluve, podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

11.7 Táto zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých po jej podpise obdrží každá
zo zmluvných strán po jednom vyhotovení.

11.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a že ich prejavy
vôle sú slobodné, vážne, zrozumiteľné a určité, čo svojimi podpismi potvrdzujú.



11.9 Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť jej podpisom oboma stranami.

f/i!! v.l1 s L'(JJJ-v Dna: /7.'. .. : : l!: .

Za objednávateľa: Za zhotoviteľa:

Mgr. Petra Klimo Zlatošová, riaditeľka


